
Model # 547041110

USE AND CARE GUIDE
MINI PENDANT LIGHT WITH COLOR PREFERENCE® AND NIGHTLIGHT

 NOTE: Keep your receipt and these instructions for proof of purchase.

 WARNING: Shut off the power at the circuit breaker or fuse panel before removing the 
old fixture, ballast, or fluorescent tubes.

If you are unfamiliar with electrical installations, we recommend you contact a qualified 
electrician to do the installation.

INSTALLATION

1  Shut off power at the electrical panel before beginning the installation. 

2  Remove existing fixture and set aside to recycle in accordance with local 
requirements.

3  Choose your favorite correlated color temperature (CCT) before installing the fixture.

NOTE: The factory setting for the correlated color temperature (CCT) is 3000K.

 WARNING: Carefully read and understand the information given in this manual before beginning the assembly and installation. Failure to do so could lead to electric shock, fire, 
or other injuries which could be hazardous or even fatal. • Ensure the electricity to the wires you are working on is shut off. Either remove the fuse or turn off the circuit breaker.  • 
Under no circumstances should a fixture be hung on house electrical wires, nor should a swag type fixture be installed on a ceiling which contains a radiant type heating system. 

NOTICE: This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio 
or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 
Reorient or relocate the receiving antenna, increase the separation between the equipment and the receiver, connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected, and consult the dealer or an experienced radio/TV. 
• Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment. 
See website for Warranty, Troubleshooting or Care and Cleaning details at www.ETiSSL.com.

Questions, problems, missing parts? Call ETiSSL Customer Service 8 a.m. - 5 p.m., CST, Monday - Friday
1-855-ETI-SSLI (1-855-384-7754) www.ETiSSL.com

Pass the hot and neutral (black and 
white) wires from the electrical outlet 
box (H) through the middle hole of the 
mounting bracket (G).  
Align the mounting bracket (G) using 
the mounting screws (F) and tighten 
securely to the electrical box (H).

After wires are connected, 
position the wires back 
carefully inside the 
electrical box (H). 
Raise fixture canopy (D) 
allowing the mounting 
screw (J) to protrude 
through the hole in the 
canopy (D), and secure 
with cap nuts (E).

Loosen the screw in strain relief (L) until power cord (B)
slides easily, being careful not to completely remove 
screw. Slide canopy (D) down cord until the fixture (A) is 
the desired distance below the canopy (D). 
Tighten the screw in the strain relief (L) until cord (B) does 
not slide.Being careful not to over tighten.
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PACKAGE CONTENTS
Part Description Quantity 

A Fixture body 1
B Power Cord 1
C Cap Nuts 2
D Fixture Canopy 1
E Wire Connector 3

F
Mounting Screw for 
Electrical Box

2

G Mounting Bracket 1

H Electrical Outlet Box (Not 
included) 1

I Grounding Screw 1
J Mounting Screw in Bracket 2
K Grounding Wire 1
L Strain Relief 1
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NOTE: These steps should only be performed by someone familiar with working with electrical wiring. Care must be taken when 
adjusting the length of the cord (B) to ensure insulation on internal wires is not damaged. After adjusting the required length, tie a knot 
on the end close to canopy (D) to prevent dragging. Leaving at least 1 inch (25.4mm) of outer insulation above the canopy (D).

6 Connect the hot and neutral (black and white) 
wires from the electrical box to the same color 
wires from the power cord (B).
Connect the grounding wire from the electrical 
box to the green wire from power cord (B).
Cover the wire connections using the wire 
connectors (E). Make sure to fasten them well. 
Cover the wire connectors (E) with electrical tape 
(not included) for a more secure connection.
Wrap the bare grounding wire (K) from  
the fixture canopy (D) around the green  
grounding screw (I) on the mounting bracket (G) 
and tighten the grounding screw (I).
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SELECTING MAIN LIGHT OR NIGHTLIGHT MODE
The product can be used in one of two modes: Main light mode, which provides full brightness  and allows selection 
from five color temperatures, or nightlight mode.
Nighlight mode provides reduced light output at 2000K color temperature for very soft illumination at night.
TO TURN ON THE MAIN LIGHT: Turn on the light switch to activate the light fixture.
TO CHANGE TO NIGHTLIGHT MODE WITH REDUCED LIGHT OUTPUT: Switch the main light off and back on 
again in 3 seconds to active nightlight mode.

 NOTE: The main light will not provide light output when the nightlight trim is illuminated.

TO RETURN TO THE MAIN LIGHT WITH FULL LIGHT OUTPUT WHEN IN NIGHTLIGHT MODE:
Toggle the switch off and back on to active.

Switch for color choice

5000K       4000K       3500K      3000K      2700K



Modelo # 547041110

MANUAL DE USO Y CUIDADO
MINI LÁMPARA COLGANTE CON COLOR PREFERENCE® Y LUZ 

 NOTA: Guarde el recibo de compra y estas instrucciones como prueba de compra.

 ADVERTENCIA: Apague la corriente en el cajetín de interruptores automáticos o 
fusibles antes de retirar el viejo accesorio, balastro o tubos fluorescentes.

Si no está familiarizado con las instalaciones eléctricas, le recomendamos que haga que 
un electricista calificado se ocupe de la instalación.

INSTALACIÓN

1  Corte el suministro en el panel eléctrico antes de comenzar la instalación.

2  Retire la lámpara y recíclela de acuerdo con los requisitos locales.

3  Cambie la temperatura de color correlacionada (CCT) antes de instalar la lámpara.

NOTA: El ajuste inicial de la temperatura de color correlacionada (CCT) es 
3000K.

 ADVERTENCIA: Lea cuidadosamente y comprenda la información incluida en este manual antes de comenzar el armado e instalación. No hacerlo puede provocar descarga 
eléctrica, incendio, u otras lesiones que pueden ser graves or mortales. • Asegúrese de cortar el suministro eléctrico en los cables con los que trabajará. Extraiga los fusibles o 
apague el cortacircuitos. • Bajo ninguna circunstancia se debe colgar una lámpara en los cables eléctricos de la casa, ni se debe instalar una lámpara colgante en un techo que 
contenga un sistema de calefacción de tipo radiante.

AVISO: Este equipo ha sido probado y se halló que cumple con los límites establecidos para la clase B de dispositivos digitales, conforme a la Parte 15 de las Normas de FCC. Estos 
límites se establecen para brindar protección razonable contra interferencia dañina en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de frecuencias 
de radio y, si no se instala conforme a las instrucciones, puede provocar interferencia dañina a las comunicaciones de radio. Sin embargo, no existe garantía de que la interferencia no 
se produzca en una instalación en particular. Si este equipo produce interferencia dañina a la recepción de radio o televisión, lo que puede determinarse encendiendo y apagando el 
equipo, se insta al usuario a intentar corregir la interferencia mediante uno de los siguientes métodos: Cambie la orientación o ubicación de la antena receptora. Aumente la separación 
entre el equipo y el receptor. Conecte el equipo en un tomacorriente que esté en un circuito diferente al cual está conectado el receptor. Consulte con el representante o con un técnico 
experimentado en radio y televisión para solicitar asistencia.
• Cambios o modificaciones no aprobadasen forma expresa por la parte responsable del cumplimientopuede invalidar la autoridad del usuario de manejar elequipo.
Las informaciones sobre la garantía, la solución de problemas, el mantenimiento y la limpieza se puede encontrar en el sitio web: www.ETiSSL.com.

Preguntas, problemas, piezas faltantes? Llame al Centro de Atención al Cliente de ETi en el horario de 8 a.m. - 5 p.m., HSC, de lunes a viernes.
1-855-ETI-SSLI (1-855-384-7754) www.ETiSSL.com

Pase los cables vivo y neutro (negro y blanco) 
de la caja de salida eléctrica (H) a través del 
orificio central del soporte de montaje (G). 
Alinee el soporte de montaje (G) con los 
tornillos de montaje (F) y apriete firmemente a 
la caja eléctrica (H).

Una vez conectados los 
cables, vuelva a colocarlos 
con cuidado dentro de la 
caja eléctrica (H).
Levante el dosel de la 
lámpara (D) para permitir 
que el tornillo de montaje 
(J) sobresalga a través del 
orificio en el dosel (D) y 
asegúrelo con tuercas de 
sombrerete (E).

cable de alimentación (B) se deslice fácilmente, teniendo 
cuidado de no quitar el tornillo por completo. Deslice el 
dosel (D) hacia abajo hasta que la lámpara (A) esté a la 
distancia deseada debajo del dosel (D).
Apriete el tornillo en el alivio de tensión (L) hasta que el 
cable (B) no se deslice. No apriete demasiado.
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CONTENIDO DEL PAQUETE
Pieza Descripción Cantidad 

A Caja de lámpara 1
B Cable de alimentación 1
C Tuercas de sombrerete 2
D Dosel de lámpara 1
E Conectores de cables 3

F
Tornillo de montaje por 
caja eléctrica

2

G Soporte de montaje 1
H Caja eléctrica (no incluido) 1
I Tornillo de puesta a tierra 1

J Tornillo de montaje a 
soporte 2

K Tornillo de tierra 1
L Aliviador de tensión 1
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NOTA: Estos pasos solo deben ser realizados por alguien familiarizado con el trabajo con cableado eléctrico. Se debe tener cuidado al 
ajustar la longitud del cable (B) para garantizar que el aislamiento de los cables internos no se dañe. Después de ajustar la longitud requerida, 
haga un nudo en el extremo cerca del dosel (D) para evitar que se arrastre. Deje al menos 1 pulgada (25,4 mm) de aislamiento exterior por 
encima del dosel (D).

6 Conecte los cables vivo y neutro (negro y blanco) de 
la caja de conexiones a los cables del mismo color del 
cable de alimentación (B).
Conecte el cable de conexión a tierra de la caja 
eléctrica al cable verde del cable de alimentación (B).
Cubra las conexiones de cables con los conectores 
de cables (E). Asegúrate de sujetarlos bien Cubra los 
conectores de cables (E) con cinta aislante para una 
conexión más segura.
Envuelva el cable de conexión a tierra desnudo (K) 
del dosel de la lámpara (D) alrededor del tornillo de 
conexión a tierra verde (I) en el soporte de montaje (G) 
y apriete el tornillo de conexión a tierra (I).
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SELECCIONAR EL MODO DE LUZ PRINCIPAL O LUZ NOCTURNA
El producto se puede usar en uno de dos modos: Modo de luz principal, que proporciona un brillo total y permite la 
selección de tres temperaturas de color, o modo de luz nocturna.
El modo de luz nocturna proporciona una potencia luminosa reducida a 2000K para una iluminación muy suave durante 
la noche.
ENCENDER LA LUZ PRINCIPAL: Encienda el interruptor para activar la lámpara.
CAMBIAR AL MODO DE LUZ NOCTURNA CON POTENCIA LUMINOSA REDUCIDA: Apague la luz principal y  
vuelva a encenderla en 3 segundos para activar el modo de luz nocturna.

 NOTA: La luz principal no se encenderá cuando el anillo de luz nocturna esté activado.

vOLvER AL MODO DE LUZ PRINCIPAL CON POTENCIA LUMINOSA COMPLETA CUANDO ESTá EN MODO DE LUZ 
NOCTURNA: Apague el interruptor y vuelva a encenderlo.

Parte superior del caja de lámpara

Interruptor para la selección de color
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